
)لدي كارت للتعريف 
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الخيزران، ع�ضو مرافق 
اأقدم، جامعة اوك�ضفورد، 

عنوان الجامعة.(
بعد الانقلاب البعثي 

الاأخير في العراق، 
ال�ضيد  تعيين  تم   .1968
في�ضل حبيب الخيزران 

�ضفيراً للعراق في طوكيو. 
وفي ملعب للغولف تعرف 

ال�ضيد في�ضل ب�ضيد 
ياباني من علية القوم. 

وبعد فترة تم زواج 
في�ضل بابنة ال�ضيد 
الياباني، لعل ا�ضمها 

كان اوت�ضيدا. وعندما 
التقيت بها في لندن، 
قالت: �ضمني هدى.

اإنني اأتحدث ع���ن ال�سيدة ))هدى(( 
بع���د وفاته���ا المحزن���ة بال�سرط���ان. 
وكان ق���د م���رّ عل���ى ذل���ك ع���دد م���ن 
ال�سن���ن. ال�سي���دة ه���دى خي���زران 
هي اأم ال�سيد خال���د الخيزران التي 
تزوج���ت م���ن ال�سيد في�س���ل حبيب 
الخي���زران وانجب���ت من���ه ولدي���ن 

وبنتاً، من بينهم خالد.
في�س���ل حبي���ب الخيزران ه���و ابن 
�سي���خ ع�س���رة الع���زة في محافظ���ة 
دي���الى في الع���راق. وهو م���ن اأبناء 
جيلي، لعله يكبرني بعام اأو عامن. 
واأن���ا وه���و ))التقين���ا(( بالتوازي، 
الاعدادي���ة  في  كان  ذل���ك  ولع���ل 
المركزية في بغداد، في حدود عامي 
47-46. وربم���ا من���ذ تل���ك الاأيام 
واأ�سب���ح  ي�ساري���اً؛  اأن���ا  اأ�سبح���ت 
في�سل حبيب الخي���زران بعثياً )من 
ب���ن نخبة البعثي���ن الكيّ�سن( لهذا 
اأبع���ده حزب البعث عن �سفوفه منذ 

مرحلة مبكرة.
و�س���ادف في اأواخ���ر عه���د �س���دام 
ح�س���ن اأن ا�ستاأج���رت عائلة في�سل 
حبي���ب الخيزران دارن���ا في بغداد، 
عندم���ا كان في�س���ل مري�س���اً قبي���ل 
في  اأزال  وم���ا  اأن���ا  وكن���ت  وفات���ه. 

لندن.
كان���ت ابنتي رب���اب ق���د تم تعيينها 
في وزارة الخارجي���ة العراقي���ة في 
ه���ذا العه���د الاأخ���ر. وع���ن طري���ق 
زميل���ة لها اأحب ال�سي���د خالد في�سل 
)وتم  برب���اب  التع���رف  الخي���زران 
زواجهم���ا فيما بعد(. وقد اخبرتني 
ابنت���ي رب���اب اأن ال�سي���دة ))هدى(( 
خي���زران )اأم خال���د(، وكانت مقيمة 
في  بوج���ودي  علم���ت  لن���دن،  في 
فاأحب���ت  البريطاني���ة،  العا�سم���ة 
التعرف ب���ي. فالتقينا في مقهى في 
منطقة ايلنغ. لم تكن هناك �سعوبة 
في الاهت���داء اليه���ا، لاأنه���ا ياباني���ة 
الملام���ح عل���ى نح���و لا لب����س في���ه. 
واأن���ا تبين���ت ملامحه���ا ف���وراً، وتم 
اللق���اء. يا اإله���ي، ما اأروعه���ا بزيّها 
الياباني الخال����س. فكنا، اأنا وهي، 
محط اأنظ���ار زوار المقهى الانكليز. 
وكانت هي �سي���دة مذهلة بملامحها 
اليابانية ال�سارخة. اإنني اأكتب هذه 
باأ�سى، لاأن ال�سيدة هدى �سرعان ما 
اختطفتها يد المنون بعد ذلك اللقاء.

وكان  ه���دى.  ))�سمن���ي  قال���ت: 
ي�سعدني اأن تلتقي بزوجي الراحل، 
في�س���ل، وال���د ابن���ي خال���د. تعل���م 
انن���ا اأقمن���ا في منزلك���م في بغ���داد. 
واأنا اأنهي���ت درا�س���ة الدكتوراه من 
جامع���ة اوك�سفورد في درا�سة اللغة 

العربية.((
لم نتحدث بالعربية، بل بالانكليزية. 
وكن���ت اأن���ا م���ا اأزال منبه���راً بزيّه���ا 
الياباني الذي بق���ي مو�سع ف�سول 
رواد المقه���ى. كانت تعلم اأني كاتب. 
واأخبرتن���ي باأنها تفك���ر في ترجمة 

�سيء لي الى اللغة اليابانية.
اأخ���ذت العلاق���ة بينن���ا تتط���ور الى 
علاق���ة عم���ل. فال�سي���دة ه���دى تفكر 
في ترجم���ة جديدة للقراآن الى اللغة 
الانكليزي���ة. و�س���ارت تعتق���د اأنن���ا 
كلينا، هي واأن���ا، ن�سلح لهذه المهمة 

ب�س���ورة  للم�س���روع  ت�سدين���ا  اذا 
عل���ى  ربم���ا  و�ساألتن���ي،  م�سترك���ة. 
�سبي���ل الاختبار، كي���ف اأترجم الاآية 
الاآتية الى الانكليزية: ))واعت�سموا 

بحبل الله جميعاً، ولا تفرقوا.((
لم  ))اأن���ا  وقل���ت:  اأن���ا،  �سحك���ت 
اأج���رب الترجم���ة م���ن العربي���ة الى 

الانكليزية.((
ان���ك  ث���م  قال���ت: ))لا يه���م، ج���رب، 

كاتب.((
�سحكت اأي�ساً، وفكرت في الاآية، ثم 

قلت بلا اإبطاء:
 Take refuge in god،((
    )).and do not disperse
لم  ))اأن���ا  وقال���ت:  لي،  �سفق���ت 
ا�ستطع ترجمته���ا، لاأنني فكرت في 
المقط���ع ))حبل الل���ه((، ولم ا�ستطع 

ترجمته.((
قل���ت له���ا: تعلم���ن اأن الترجمة فن. 
الفك���رة  اإن  الاآي���ة،  ه���ذه  في  هن���ا 
الا�سا�سية فيها هي الاعت�سام بالله. 
وجاءت في العربية ب�سورة رمزية، 
ه���ي الاعت�س���ام اأو التم�س���ك بحبل 
الله. ولي�س م���ن ال�سرورة الالتزام 

الح���رفي بحب���ل الله. 
اإن حبل الله هنا يراد 
به �س���يء للت�سبث به. 
الفك���رة  ه���ي اأن يج���د 
الب�س���ر ملجاأه���م عن���د 

الل���ه. لهذا فكرت اأنا في 
 take : م�ساألة اللجوء

.refuge
قال���ت  ))طي���ب،(( 
الاآتية  بالاآية  ))وماراأيك 
اإلا  ))وماتوفيق���ي   :

بالله.((؟
تاأملت هنيهة، ثم قلت : 

My good fo - ((
 tune is but from

god((  ث���م قلت كلا، اأنا لا اأ�سلح 
لمث���ل ه���ذه المهم���ة، لا اأ�سل���ح بتاتاً، 
اأعن���ي الترجم���ة م���ن العربي���ة الى 

الانكليزية. 
ع���ن  لاعت���ذاري  ال�سي���دة  ايتاأ�س���ت 
موا�سل���ة العم���ل. ه���ل كان���ت تروم 
ترجمة القراآن )بالتعاون معي( الى 
الانكليزي���ة. اإنني ل�ست موؤهلًا لذلك 

على الاطلاق.
لكن كانت م�سرورة بهذا التوا�سل اأو 
الحوار الفكري بيننا. فمن الفر�س 
النادرة اأن تلتقي بكاتب . لكنني اأنا، 
م���ن جهتي اأي�س���اً، اإهتبلته���ا فر�سة 
في الح���وار مع ))مثقف���ة(( يابانية. 
فقبل اأ�سهر ل���جّ معي هو�س ياباني، 
ورحت اأبحث عن كتاب���ات يابانية. 
فق���راأت اأكثر من رواية مترجمة الى 
Norw -  لالانكليزية، م���ن بينها 
gian Wood للكات���ب الياباني 

هاروكي موراكامي.
كانت ه���دى قد طلبت من���ي اأن تقراأ 
�سيئ���اً م���ن كتابات���ي. فر�سح���ت لها 
الاطروح���ة الفنطازي���ة؛ وفت���اة من 

طراز خا�س، وهي 

رواي���ة �ستجد فيه���ا م���ا ي�سدها الى 
قراءتها، لاأنه���ا تعالج مو�سوعاً فيه 

اأجواء يابانية.
لا اأذك���ر ماذا كان راأيه���ا بالاأطروحة 
اأن  الفنطازي���ة. واأن���ا يهمن���ي هن���ا 
اأتحدث عن )فتاة من طراز خا�س(. 
اأن���ا كتبت اأك���ثر من ع�سري���ن كتاباً. 
واأ�ستطيع اأن اأذكر من بينها باعتزاز 
الاطروحة الفنطازي���ة، والدادائية، 
واأ�س���رار المو�سيق���ى، وتاأم���لات في 
الفيزياء الحديثة، والاوپرا والكلب، 
وفت���اة من ط���راز خا����س. اإن بع�س 
ه���ذه الكت���ب، وبع����س م���ا لم اأذكره 
�سيبقى، في راأيي، من بن الموؤلفات 
المتاألق���ة في الاأدب العربي. لكنني لا 
اأدري لم���اذا لم ياأخذ كت���اب )فتاة من 
ط���راز خا����س( حق���ه م���ن الاهتمام 
والتثمن. انا اعتبره من بن اأجمل 
واأعز كتب���ي. لكنه نال ثلاث درجات 
وه���ذا  تقييم���ه.  في  الانترن���ت  في 
تقييم غر من�سف بالمرة، ويجعلني 
المقيم���ن. وكان  كف���اءة  اأ�س���كك في 
اأخ���ي اأم���ن ال�سوك، وه���و يمار�س 
الر�سم بكفاءة، وذو ذهن متوقد في 
النقدية،  اأحكام���ه 

يتوق���ع اأن يترج���م ه���ذا الكتاب الى 
لغات اأخرى.

ولعل���ي اأن���ا اأ�سئت الى ه���ذا الكتاب 
دون ق�س���د من���ي طبع���اً. فق���د كتبت 
تعريف���اً به���ذا الكت���اب عل���ى غلاف���ه 
الخارجي لعله اعط���ى انطباعاً باأنه 
كت���اب جن�س���ي. فقد ذك���رت في هذا 
التعري���ف اأن بطل���ة الرواي���ة ندمت 
ندم���اً �سدي���داً ب�سب���ب ا�ستدراجه���ا 
من قب���ل ع�سيقها – كان���ت متزوجة 
– الى ممار�س���ات جن�سي���ة لا تليق 
بها. ولع���ل ال�سيدة ))هدى(( ح�سل 
عندها ه���ذا الانطب���اع الجن�سي عن 
الرواي���ة  اأي�س���اً. وربم���ا اكتفت به 

ولم تقراأ الرواية بهديه.
كتب���ت  الرواي���ة  اأن  ح���ن  في  ه���ذا 
كاأطروح���ة في الفيزياء، اذا جاز لي 
القول. فاأنا كن���ت اأريد اأن اأكتب عن 
بطل���ة متاألق���ة في الفيزياء. ودخلت 
في تفا�سيل مهمة وجميلة حول ذلك، 
م���ن خ���لال الح���وارات والنقا�سات 
وفي  الرواي���ة،  ه���ذه  ابط���ال  ب���ن 
مقدمته���م بطل���ة الرواية �سه���رزاد. 
اآه، اإن المناق�س���ات ح���ول ميكاني���كا 
الانفج���ار  نظري���ة  وح���ول  الك���م؛ 
الكب���ر، تبه���ر الاأنفا�س حقاً. 
تنط���وي  مناق�س���ات  وه���ي 
عل���ى جانب كبر من الاأهمية 
والخطورة. فالبطلة �سهرزاد 
تتبن���ى موقفاً مخالف���اً لموقف 
الموؤ�س�س���ة العلمي���ة الر�سمي���ة 
في مو�س���وع ميكاني���ك الكم؛ 
الانفج���ار  نظري���ة  وح���ول 
الكب���ر. واأن���ا هن���ا تابع���ت او 
ع���ن  المو�س���وع  ه���ذا  ناق�س���ت 
درا�س���ة جادة، ودراي���ة معمقة، 
وه���ي تعك����س م���دى الت�ساق���ي 
بمو�سوع الفيزي���اء. فاأنا اعتبر 
علم الفيزياء يمر باأزمة، و�سواء 
العلمي���ة  الموؤ�س�س���ة  اعترف���ت 
الر�سمية بذل���ك ام لم تعترف به، 
ف���اإن طرحه عل���ى ب�س���اط البحث 

ينطوي على اأهمية كبرة.
والرواي���ة غنية في اأ�سي���اء كثرة 
الى  الق���راء  اأدع���و  واأن���ا  اأخ���رى. 
قراءته���ا. اإن ه���ذا لا يمنعن���ي م���ن 
الاعتراف ب���اأن الرواية كتبت لقراء 
مثقف���ن. لكنها تبق���ى رواية جميلة 
م�سوق���ة. وتبق���ى عن���دي م���ن ب���ن 

اأف�سل كتاباتي.
الى  اأع���ود  الا�ستط���راد،  ه���ذا  بع���د 
الياباني���ة  ال�سي���دة  م���ع  ق�ست���ي 
))ه���دى((، الت���ي اأظنه���ا ذك���رت اأن 
اوت�سي���دا.  كان  الياب���اني  ا�سمه���ا 
لربم���ا كانت ))هدى(( اك���ثر ان�سان 
افتقد �سحبت���ه، با�ستثناء ال�سديق 
الراح���ل ن���وري ال�سع���دي. واأن���ا لا 
اأزال اأذك���ر بالتي���اع جل�سات���ي معها 
في مقه���ى Café Néro. اإن اأكثر 
م���ا لفت اهتمامي بها هو حبها اللغة 
القراآن.  العربي���ة، وانبهارها بلغ���ة 
يت���م توا�سلن���ا  اأن  اأود  كن���ت  وك���م 
وحوارن���ا ح���ول ه���ذه الموا�سي���ع، 
لكنن���ي،  كم���ا ذكرت، لم اأك���ن موؤهلًا 

للحوار ب�ساأن لغة القراآن.
تحيت���ي الى ابنها خال���د الخيزران، 

زوج ابنتي رباب.
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علي ال�ضوك

ق�ستي مع ال�سيدة اليابانية ))هدى((

كون�سرتو هايدن

فمنهم من يقول اأنها 11 ومنهم من يقول 25. الى جانب ذلك األف ع�سرين 
اأوب���را قدمت في دار اوبرا خا�س بنيّ في ق�سر الاأمر اأ�سترهازي ال�سهر 
في المج���ر. لعملية المتاأخري���ن اأوراتوريو الخليق���ة واوراتوريو الف�سول 
اأهمي���ة كب���رة. في الحقيقة األ���ف هايدن اأكثر م���ن األف عم���ل م�ستعملًا كل 
الاأ�سكال المو�سيقية المعروفة في زمانه، الدينية منها اأو الدنيوية، مو�سيقى 
الحج���رة اأو الاأورك�س���ترا، الكور�س اأو الاأغاني األ���خ. واليه ين�سب تطوير 
�سكل���ي الرباع���ي الوتري وال�سيمفونية ليكونا مثلًا �س���ار عليه كل الموؤلفن 
اللاحق���ن. فقد ا�ستعم���ل في كلا ال�سكلن قالب ال�سونات���ا الذي يعد واحداً 

من اأهم انجازاته. 
األ���ف هايدن كون�سرتو البيانو رق���م 11 )في ره الكبر( حوالي 1780 – 
1783 ون�سره في 1784، وهو عمل يحمل اأهمية خا�سة. فهو يختلف 
ع���ن اأعمال���ه ال�سابق���ة قلي���لًا ب�سبب تاأث���ره الوا�س���ح با�سل���وب موت�سارت 
ال���ذي تعرف الي���ه في تلك الف���ترة واأ�سبح���ا �سديقن رغم الف���ارق الكبر 
في ال�س���ن الذي يزي���د عن 20 �سنة )انتقل موت�س���ارت ليقيم في فيينا �سنة 
1781(. ح���از العم���ل على �سعبية كبرة من���ذ تقديمه في باري�س للمرة 
الاولى في 1784. كتب هايدن هذا الكون�سرتو لاأورك�سترا �سغرة ت�سم 
الوتريات واأداتي اوب���و واأداتي هورن )قارن الاأدوات مع عمل موت�سارت 
�سينفونيا كون�سرتانته الذي قدمته الاأ�سبوع الما�سي(. في الحقيقة ا�ستهر 
الكون�سرتو ب�سبب حركته الثالثة ال�سريعة وعنوانها روندو على الطريقة 
المجري���ة، وه���ي حركة راق�س���ة �سريع���ة لربما ا�ستم���د لحنها م���ن الاألحان 
ال�سعبي���ة المجري���ة اأو الكرواتي���ة اأو البو�سنية )تت�سابه الاألح���ان ال�سعبية 
في حو����س جبال الكاربات حيث تقطن عدة �سعوب ت�سابك تراثها الغنائي 

واختلط(. 
والرون���دو قالب مو�سيقي �سريع الايقاع ع���ادة، ياأتي في �سيغة )اأ ب اأ( اأو 
)اأ ب اأ ج اأ( اأو )اأ ب ج اأ( ونح���و ذل���ك. ج���اءت الكلمة م���ن الفرن�سية وتعني 
"مدوّر" وهي تعك�س طبيعة هذا القالب المغلق. من الاأمثلة ال�سهرة على 
ا�ستعمال���ه روندو موت�س���ارت الم�سمى "روندو عل���ى الطريقة التركية" من 

�سوناتا البيانو رقم 11 )كوخل 331، األفه 1778(.

ثائر �ضالح

 هم�س الافانين
على قاع���ة ال�ساع���رة الراحل���ة نازك 
الملائكة اأقيم احتفالًا خا�ساً بال�ساعر 
اإ�س���دار  بمنا�سب���ة  م�سع���ود  فري���د 

مجموعت���ه ال�سعرية الجدي���دة التي 
الافان���ن"  "هم����س  عن���وان  تحم���ل 
ت�سمنت المجموعة عدد من الق�سائد 
التي تنوعت في مناق�سة المو�سوعات 
الان�ساني���ة، والوجداني���ة ولم ين�س 
ال�ساعر مو�سوعة الوطن فيما كتبه، 
حيث قال "اإن للوطن الح�سة الاكبر 
فيم���ا ت�سمنت���ه هذه المجموع���ة، فقد 
حاولت اأن اأرى وطني في كل �سيء، 
الح���ب ،الح���رب، الوج���ع، الطم���وح 

والاأمنيات."

 تاريخ العراق
على قاع���ة الراحل ج���واد �سليم اأقام 
المتلق���ى الثق���افي في المتنبي جل�سته 
الا�سبوعي���ة التي عودنا عليها، حيث 
ا�ست�س���اف رئي����س الملتق���ى �س���ادق 
ال�سابن���در  غال���ب  الكات���ب  الجم���ل 
ليتحدث عن تجربته �سمن مو�سوعة 
تاريخ العراق، وق���ال ال�سابندر "اأن 
ه���ذا الوطن ينتمي الى م���ن دُفن فيه 
م���ن اأو�سي���اء وانبي���اء وه���ذا م���ا لا 

يمكننا نكرانه."
وا�ستدل ال�سابندر ببلاد وادي النيل 
قائلا " هنالك جغ���رافي م�سري األّف 
كتاباً عن �سخ�سية م�سر، ويذكر انه 

حُ���رق بعده���ا واح���ترق في مكتبت���ه 
ويذك���ر  غام�س���ة،  ظ���روف  ظ���ل  في 
ه���ذا الجغ���رافي اإن ه���رودوت قال 
اإلا ان���ه كان  اإن م�س���ر  هب���ة الني���ل 
يختل���ف في تو�سيف���ه هذا فق���ال اإن 
م�س���ر هبة الان�س���ان الم�سري ، وهنا 
اأعلق اأنا اي�سا لاأوؤكد اإن العراق هبة 
الانبي���اء." المحا�س���رة الت���ي القاها 
ت�سمن���ت  الع���راق  ع���ن  ال�ساهبن���در 
العدي���د م���ن الاحاديث ح���ول تاريخ 

هذه البلاد المتفرعة.

 ر�ضائل وذاكرة الماء
ال����وردي  عل����ي  قاع����ة  ا�ست�ساف����ت 

رابط����ة  الاول  ن�ساطه����ا  و�سم����ن 
بغ����داد الثقافي����ة في محا�سرة قدمها  

البروف�س����ور الدكت����ور به����اء طعم����ة 
جي����اد و محا�سرته )ر�سائل و ذاكرة 

الماء المخفي����ة ( اأدار الجل�سة الا�ستاذ 
عبد الجبار ال�سنوي 

محا�سرت����ه  في  طعم����ة  ناق�����س 
"التركيب الجزيئي و الذري يعطي 
موا�سفات الماء و �سلوكه الفيزياوي 
و الكيمياوي اأم����ا التجمع الجزيئي 
ترتب����ط  جزيئ����ات  مجموع����ة  ه����و 
لتعط����ي �سكلا بلوريا ه����ذا ال�سكل له 
موا�سفات تحمل ذاكرة الحديث فاإذا 
قلنا حب ف����اإن �س����كل الجزيئة يكون 
�سدا�سي����اً مرتب����اً اأم����ا اإذا ذكرنا كلمة 
حرب فاإن ال�س����كل ي�سبح ع�سوائياً، 
اآ�سي����ا  1956 في �سرق����ي  ع����ام  في 
كان اإجتماع لدرا�س����ة اأ�سلحة الدمار 

ال�سام����ل �سديدة التدمر وبعد نهاية 
الاجتم����اع جميع م����ن في القاعة نقل 
بحالة ت�سمم الى الم�ست�سفى في حن 
مو�سوع الجل�س����ة لم يتناول �سوى 
الم����اء و بع����د التدقي����ق اأحي����ل الذنب 
للماء )اأ�سبح بت�سمم الماء(، بعد �سنة 
اإكت�س����ف اأحد علم����اء الياب����ان المهتم 
بالع����لاج النف�س����ي اأن للم����اء ر�سائل 
ذاك����رة اإ�ستط����اع ت�سويره����ا ون�سر 
كتاباً حول المو�سوع ترجم الى 23 
لغ����ة ع����دا العربية ، تخلل����ت الجل�سة 
نقا�سات و مح����اورات بن الجمهور 
و البروف�س����ور اأغن����ت المحا�س����رة و 

اأ�سافت للجمهور معلومات قيًمة .
كما �سه����د �سارع المتنبي في ا�سبوعه 
ه����ذا مب����ادرات ان�ساني����ة عديدة من 
موؤ�س�س����ة ب�سم����ة اأم����ل، ا�ساف����ة الى 
عرو�س اأفلام �سينمائية ق�سرة في 
قاعة األف ليلة وليلة، كما ت�سمن عدد 
م����ن ن�ساط����ات الاطف����ال الت����ي قدمها 
مرك����ز المتنب����ي ال�سغ����ر، واأن�سط����ة 
وفعالي����ات في باحة المرك����ز الثقافي 
ت�سكيلي����ة  كمعار�����س  البغ����دادي 
واأعم����ال وح����رف يدوي����ة وجل�سات 
ور�س����م  �سع����ر  وفعالي����ات  غنائي����ة 

وغرها.

متابعة المدى

لم ي�ضهد ن�ضاطات كثيرة، اأو مميزة في جمعته هذه/ �ضارع المتنبي الذي �ضجّ بزوّاره ، لم يحت�ضن 
مبادرات ثقافية لائقة بهم هذا الا�ضبوع على عك�س الايام التي كانت تمرّ، ورغم الحا�ضرين 

الذين احت�ضدوا في ال�ضارع اإلا ان �ضعف الجل�ضات الثقافية والفنية كان بادياً عليها، وقد تكون 
من اأبرز الجل�ضات التي اقيمت واحدثت �ضجة وزخماً بح�ضورها هي مئوية الراحل يو�ضف عمر 

في مبنى بيت المدى في �ضارع المتنبي حيث �ضهدت الجل�ضة ح�ضوراً وا�ضعاً.

في شارع المتنبي

األف النم�ضاوي يوزف هايدن )-1732 1809( 
الكثير من الاأعمال المو�ضيقية الرائعة، 
فهو من بين اأغزر الموؤلفين نتاجاً. اأ�ضتهر 

ب�ضيمفونياته )األف 104 منها( وبرباعياته 
الوترية )األف 68 رباعية بينها رباعية 

تت�ضمن ن�ضيد "ليحمي الرب الامبراطور 
فران�س" الذي اأ�ضبح لاحقاً الن�ضيد الوطني 
الاألماني( والكون�ضرتات لمختلف الاأدوات منها 
كون�ضرتات البيانو التي يختلف على عددها 

الباحثون


